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Check that the National Student Number (NSN) on your admission slip is the same as the number at the
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Listen to TWO passages. You will hear EACH passage THREE times:

. The first time, you will hear the passage as a whole.

. The second and third times, you will hear the passage in sections, with a pause after each.

. As you listen, you may make notes in the LISTENING NOTES boxes provided.

. Before each passage begins, you will have 30 seconds per question to preview the questions.
. At the end of each passage, you will have a few minutes to review your answers.

You should attempt ALL the questions in this booklet.

Answer each question in your choice of English, te reo Maori, and/or Samoan. If you need more room
for any answer, use the extra space provided at the back of this booklet.
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FIRST PASSAGE: O le aganu’u fa’asamoa o le ‘ava o le feiloa’iga AlaNOA Uy
KA
PEPA
Fa'alogo i le fa’amatalaina o le aganu’u fa’asadmoa o le ‘ava o le feiloa’iga. O le Fesili Muamua ma ASsessons
le Fesili e Lua e fa’atatau i le tusitusiga I&nei. O le ‘a tu'u atu le minute e tasi e faitau ai fesili. i
Listen to the description of the traditional ‘ava ceremony in Samoan culture. Question One and
Question Two are based on this passage. You now have one minute to read the questions.
Glossed vocabulary
fa’afeiloa’i fo greet
aloa’ia officially
fetalaiga speech of tulafale
‘a’ami : fo fetch
malaga / /1 visitors
inati o le tanoa ‘ava stick for tanoa
alofi another word for ‘ava ceremony
& maioio not detailed
tu’u loloto in-depth
fa’ailo to acknowledge
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QUESTION ONE AVANOA MO
PEPA
Fa’amatala mai ‘upu o le ‘ava o i lalo. assessors
Explain the terms of the ‘ava ceremony in the table below.
‘Upu/ Term Uiga/Meaning
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Aised e t3ua ai le fa’afeiloa’i aloa’ia o ni mald i lou ‘aiga, nu'u, po'o le ekalesia? E mafai ona

(b)
Why is it important to welcome guests to your home, village, or church? You may use
examples from the passage.
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QUESTION TWO

Fa'aali mai ni ou lagona po’'o se aganu’u I&nei e ao ona fa’aauau pea i atunu’u i fafo e pei o Niu
Sila pe leai.

Express your opinion on whether or not this is a custom that should be continued overseas in
countries like New Zealand.
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SECOND PASSAGE: Lauga o le laugatogi

Fa'alogo i le tautalaga: “Lauga o le laugatogi”. O le Fesili e Tolu e fa’atatau i le tusitusiga I&nei. O le
‘3 tu'u atu le 30 sekone e faitau ai le fesili.

Listen to the speech given by the guest speaker at a school’s prizegiving. Question Three is based
on this passage. You now have 30 seconds to read the question.

TUSITUSIGA A O FAALOGOLOGO - LISTENING NOTES
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(i)

(i)

(iii)

(iv)

QUESTION THREE

‘Aisea e taua ai le iai o mea nei i le tautalaga?
Why is it important to have the following in the speech?

Fa'atulou i le komiti fa’afoe (acknowledging the Board of Trust es \
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This question continues on
the following page.
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(v) ‘Upu mai le Tusi Pa'ia (a quote from the Bible) . —
P( \.v.; & 9"\‘““\'-—691 & ‘ AS VS L X \Q 'R*V\ﬂ ' Ass::l&m“

USE onLY

J\"\‘ SZ U\\Q‘% o\e '\‘\&%\ & Q@Q\o\e\% q\

e \%@sﬁ\\ ave  \e .Ag\c?rq 2\ Aee
%0%’._,& V=) \Ns.-((&\ Doa ol = CQS//

(vi) ‘Upu fa'afetai (words of thanksgiving) &
Ve O \e \ewan —a\‘e_ \G-«;Qal'\ﬁq/\ \ e\
Q_ lcéz*‘f%u\ \&ra BL:L & \\ph) -CégC‘Ce-\—a\ \
I *@!ﬁe e aud e

20 b QQ‘,@\%{ \& adueae. —cagef e 7
B\& ac‘r&&\v\q > \e V&l __H@\e}\-\ -

(vii) Fa’amald (words of praise) \-OXC\ N\ \’\‘ / ,:/
5 \e ,Co@w\fﬁl o\ e\ (\qc\ BT
oNC \ae.\ \°s>\‘i’-\ Z,a auvv-‘A\ \\2_ MQ\’-@L
wea ey \e \=tew Sae mﬂ%‘(@@“ Ge e
OLE Ca~—z\ T \e “ao BVC—“-W\»—& —CQV\C{»\ '
. ’%@\\,\Q‘LD S @V\.&v\ﬁ; Tyt o> \C\‘KZ‘“‘\ //
(viii) Fa'amanuia (a blessing) "\\,U‘—Q—ﬁn

O \Q ﬁf—-@‘ e ALY, O\L_ '*\“‘:\)(GI\O <=

V\ASWA SO 3—4?.\6,\ V- 3\—‘\\/\ C\\\A\o«s\% 0\& alle

G 0 -S\S L Vo lefow ¢s @m%\ —a \ceQS, |
Yous ele \ewaatr g\ %;)0\ o S‘U\_@w\%\) /
?‘QC‘AW’ e \.@ 6\:::.:/%\ Ac:\w’ s e e W\;\Q’

WS UNR Wl \\Q )A(\e ‘Qq “—=a\

D\L P Sa\%g \%v\@ A

4~ev\:-«\ & vslogy ek mma S Q\—Q\Q

VR e 1L

Samoan 91563, 2017



Subject: | Level 3 Samoan Standard: | 91563 Total score: | 21
Q Sl Annotation
score
The candidate has not only given relevant answers to the questions, but has
also discussed the reasons for the responses in detail, giving examples and
evidence of independent thinking. For example, in Question Two the use of
1 E7 quotes such as: “E lele lava le toloa ae ma’au i le vai”; “E iloa fanau a tamali’i i
a latou tu ma aga”; and “E iloa o oe o le Samoa moni i au tu ma au aga”. This
helps to illustrate the point that S&moan language and custom definitely have
to be practised overseas (ie outside Samoa). The candidate has also shown
much knowledge of the ‘ava protocol and the roles involved in the ceremony.
> E7 The candidate’s response provides many relevant details and examples, as
required by the question.
3 E7 As for Questions One and Two.
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